
ਗਉੜੀ ਗਆੁਰਰੀ ਭਹਲਾ ੩ ॥ 
Gauree Gwaarayree, Third Mehl: 

ਸੁ ਥਾਉ ਸਚੁ ਭਨੁ ਨਨਰਭਲੁ ਹਇ ॥ 
True is that place, where the mind becomes pure. 

ਸਨਚ ਨਨਵਾਸੁ ਕਰ ਸਚੁ ਸਇ ॥ 
True is the one who abides in Truth. 

ਸਚੀ ਫਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰ ਜਾ ॥ 
The True Bani of the Word is known throughout the four ages. 

ਸਬੁ ਨਕਛੁ ਸਾਚਾ ਆ ਆ ॥੧॥ 
The True One Himself is everything. ||1|| 

ਕਰਭੁ ਹਵ ਸਤਸੰਨਗ ਨਭਲਾ ॥ 
Through the karma of good actions, one joins the Sat Sangat, the True 
Congregation. 

ਹਨਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ਫਨਸ ਸੁ ਥਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Sing the Glories of the Lord, sitting in that place. ||1||Pause|| 

ਜਲਉ ਇਹ ਨਜਹਵਾ ਦੂਜ ਬਾਇ ॥ 
Burn this tongue, which loves duality, 

ਹਨਰ ਰਸੁ ਨ ਚਾਖ ਪੀਕਾ ਆਲਾਇ ॥ 
which does not taste the sublime essence of the Lord, and which utters insipid 
words. 

ਨਫਨੁ ਫੂਝ ਤਨੁ ਭਨੁ ਪੀਕਾ ਹਇ ॥ 
Without understanding, the body and mind become tasteless and insipid. 

ਨਫਨੁ ਨਾਵ ਦੁਖੀਆ ਚਨਲਆ ਰਇ ॥੨॥ 
Without the Name, the miserable ones depart crying out in pain. ||2|| 

ਰਸਨਾ ਹਨਰ ਰਸੁ ਚਾਨਖਆ ਸਹਨਜ ਸੁਬਾਇ ॥ ਗੁਰ ਨਕਰਾ ਤ ਸਨਚ ਸਭਾਇ ॥ 
One whose tongue naturally and intuitively tastes the Lord's sublime essence, 
by Guru's Grace, is absorbed in the True Lord. 



ਸਾਚ ਰਾਤੀ ਗੁਰ ਸਫਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ 
Imbued with Truth, one contemplates the Word of the Guru's Shabad, 

ਅੰਨਭਿਤੁ ੀਵ ਨਨਰਭਲ ਧਾਰ ॥੩॥ 
and drinks in the Ambrosial Nectar, from the immaculate stream within. ||3|| 

ਨਾਨਭ ਸਭਾਵ ਜ ਬਾਡਾ ਹਇ ॥ 
The Naam, the Name of the Lord, is collected in the vessel of the mind. 

ਊਂਧ ਬਾਂਡ ਨਿਕ ਨ ਕਇ ॥ 
Nothing is collected if the vessel is upside-down. 

ਗੁਰ ਸਫਦੀ ਭਨਨ ਨਾਨਭ ਨਨਵਾਸੁ ॥ 
Through the Word of the Guru's Shabad, the Naam abides within the mind. 

ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਬਾਂਡਾ ਨਜਸੁ ਸਫਦ ਨਆਸ ॥੪॥੩॥੨੩॥ 
O Nanak, True is that vessel of the mind, which thirsts for the Shabad. 
||4||3||23|| 

 


